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1. Neujahrslied

Song for the New Year
(S.A.T. B., Unaccompanied)

Words by J. P. Hebel (1760-1826) Music by FELIX MENDELSSOHN (1809-1847)

English words by Peter Aston and Christopher Smith Edited by Peter Aston
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Mit der Freu - de zieht der Schmerz Trau-lich durch die Zei - ten,
With our plea - sure oft comes grief, Chan-ging with the sea - sons;
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With our plea - sure oft comes grief, Chan-ging with the sea - sons;
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Mit der Freu - de zieht der Schmerz  Trau el durch die Zei - ten,
With our plea - sure oft comes grief Cien-ging with the  sea - sons;
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Schwe - re  Stur- me,
Fier - cest tem-pests,

mil - de We- ste,
gen - tle bree-zes,

Ban - ge Sor-gen, fro - _he Fe - ste

Sor - row that com - pas -_s'on ea- ses;

Schwe - re  Stiir- me,
Fier - cest tem-pests,

mil - dov Vie-ste,
aer.-le ¢ bree-zes,
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Schwe - re Stiir - me, mil - de We-ste, Ban - g> sor gun fro - he Fe - ste

Fier - cest tem-pests, gen-tle bree-zes, Sor 2w thet com - pas - sion ea-ses;
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Schwe - re Stir - me, mil - de We-ste, Ban-ge
Fier - cest tem - pests, gen - tle bree-zes, Sor-row
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Wan-deln sich zur Sei - ten, wan -deln sich zur Sei -
Ne - ver seek for rea - sons, ne - ver seek for rea -
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flow - er; E'en the great - est fear ~ the mor-row, Like the humb-lest Loo - se. War's nicht  so im  al - ten Jahr?
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Sinn  fur sei - ne  Freu-den, Je-dem Muth fur sei - ne Lei - den,
each oursad-ness car-ry, Or in joy and glad-ness tar - ry,
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